
Régi sikerek kovácsa
Kisádám Antal nyugdíjas 
szakosztályvezetőt, edzőt kérdeztük 
egykori sikereiről és a mai birkózókról. 
Írás a 8. oldalon

A csángó fesztivál tudnivalói 
Idén július 19-25 között rendezik a 
XXVI. Csángó Fesztivált, melynek 
programkínálatát olvashatják.
Összeállítás az 5-6. oldalon

Jászkürt Újság
Jászberény város lapja 

Új folyam 5. év 28. szám (XXVIII./28.) 2016. július 14.

Nyári tábor mustra
A nyári tűzoltó- és református 
táborokban szereztünk tapasztalatot 
arról, hogyan pihennek a gyerekek.
Tudósítások a 4. oldalon

folytatás a 3. oldalon  

N. V. G. - TRANS KFT.
jászsági műszakivizsga centrum

5100 jászberény, alsómuszály 66. (boldogházi út)
● ingyenes műszakivizsga előtti állapotfelmérés (nincs bukott vizsgadíj)

● nemzetközi és belföldi szállítás.

- tehergépkocsi, kamion, lassújármű
  és motor vizsgáztatás is,
- Computeres diagnosztikai vizsgálat, hibafelmérés,
- Lézeres tgk. futómű javítás és beállítás,
- Kamion, teher- és személygépkocsi szerviz.

szerviz: 06-30/205-6710
műszaki vizsgáztatás: 06-30/399-6000
internetes bejel.: nvgtrans2@invitel.hu
Fuvarszervezés: 06-57/415-037,
06-57/415-221, Fax: 06-57/402-022
www.nvgtrans.hu

személygépkocsi 
műszaki
vizsga

19.900 Ft-tól

személygépkocsi szerviz kedvezményes alkatrész
árakkal és rugalmas időpont egyeztetéssel.

igény esetén tréleres szállítással is!

gergely

Július 8-án a Jászberényi Szent Er-
zsébet Kórház Egészségfejlesztési Iro-
dája a kórház nyugdíjas dolgozóinak 

szervezett közös délutánt az Egészséges 
ezüstévekért címmel. A pályázat révén 
megvalósult rendezvény célja volt a 
hatvan éven felüliek egészségének, 
szellemi és fizikai aktivitásának meg-
őrzése és elősegítése, valamint a társas 

kapcsolatok fejlesztése.
A kórház ebédlőjében Nagy Tibor-

né szervező, a krónikus osztály főnővé-
re köszöntötte a több mint hetven, már 
nyugdíjba vonult kollégáját. Már hosz-

szú ideje tervezték a kórházban hosszú 
éveket szolgáló munkatársak összejö-
vetelét, mintegy visszaadni egy szeletet 
abból a jóból, amit annak idején ők 
sokszorosan adtak a betegeknek.

Soronkívüliség 
a kórházi dolgozóknak

folytatás a 2. oldalon  

Nagy örömmel fogadták nyugdíjas kollégáikat a kórház dolgozói a zsúfolá-
sig megtelt ebédlőben, ahol az intézmény megújult épületével, struktúrájával 
ismerkedhettek, valamint dietetikai tanácsadást kaptak a hűs limonádé és fi-
nom pogácsa mellett. 

Gergely Csilla

Az Észak-Oszétia-Alánia Köztár-
saságból és Valgyikavkáz városából ér-
kezett delegáció július 8-án, pénteken 
látogatott el a Jászberényi Polgármesteri 

Hivatalba, ahol Szabó Tamás polgármes-
ter köszöntötte a vendégeket. Reményét 
fejezte ki, hogy a több évtizedes kap-
csolatot tovább tudják mélyíteni, és ez 
meghatározó lehet a jövőre nézve.

Egy vérből valók vagyunk
Újabb baráti kapcsolat kibontakozását hirdeti az a dokumentum, melyet Jász-
berény és Vlagyikavkáz városok polgármesterei írtak alá a gyümölcsöző közös 
munka jegyében.

folytatás a 2. oldalon  

A városvezetés részéről havi rendsze-
rességgel történő üzembejárások ke-
retében ezúttal az Electrolux Lehel 
Kft hűtőgép és porszívó üzemeibe 
látogatott el a delegáció július 6-án. 
A meghívottakat dr. Gönczi Sándor 
vezérigazgató köszöntötte a tárgyaló-
ban, ahol vetítéssel kísért ismertetőjé-
ben bemutatta a céget, majd üzembe-
járásra invitálta a csapatot.

halász - kárpáti

Az 1952-ben alapított gyár éppen 
múlt héten ünnepelte akvizíciójának 
25. évfordulóját. A Lehel Hűtőgépgyár 
alapjain létrehozott Electrolux Lehel 
kft. három hazai gyáregységgel műkö-
dik. Budapesten az értékesítési részleg, 
valamint a porszívó és kisháztartási 
gépek globális logisztikai központja, a 
konyhák és mosodák értékesítési részle-
ge működik. A tizenegy éve zöldmezős 
beruházásban létrehozott nyíregyházi 
gyáregységben, Európában egyedüli-
ként, alulfagyasztós nagyméretű hű-
tőszekrények készülnek. Jászberény a 
központ, itt hűtőgépeket, fagyasztó-

ládákat és – a cégcsoport tagjaként a 
kontinensen kizárólag nálunk –, por-
szívókat gyártanak. 

Berényben négy üzemben történik 
a gyártás, ezen kívül működik egy nagy 
logisztikai központ, és természetesen a 
kiszolgáló raktárépületek, adminisztrá-
ciós és mérnöki irodák. Legfontosabb 
termékek a magas kategóriás beépíthe-
tő készülékek. Az idei évben kifejezet-
ten a svájci piacra elkezdték gyártani a 

beépíthető készülékek egy új családját. 
Ez tizenhárom alapmodellt és hatvan 
különböző készüléket jelent. Régóta 
gyártanak nálunk szabadon álló készü-
lékeket is, mint a kisméretű hűtőszek-
rények és fagyasztók, a szintén egyajtós 
de nagyobb méretű készülékek, illetve 
a felülfagyasztós hűtőszekrények, vala-
mint három fajta fagyasztóláda kerül le 
a berényi szalagról. 

A város eggyé forrt a vállalattal

folytatás a 2. oldalon  

bognár - szabó

A házigazda település polgármeste-
re, Gergely Zoltán ünnepi köszöntőjé-
ben emlékeztetett arra, hogy a telepü-
lés 25 éve kapta vissza városi rangját. 
Köszönetet mondott az összes jász 
településnek, melyek önként, térítés 
nélkül segítették a rendezvényt. Meg-
magyarázta, miért láttak a látogatók a 
felvonuláson 32 helységnevet: ugyanis 

felvonultak a kirajzott települések is. 
Ezeket jászok hozták létre, akik a túl-
népesedés miatt mentek el, például a 
Dunántúlra, de a (mai) határokon túl-
ra is. Az egyik fő kibocsátó éppen Jász-
árokszállás volt, ahol most az egykori 
helyzet fordítottja áll fenn: most bete-
lepülőkre volna itt szükség. A négyezer 
ingatlan tíz százaléka üres, és az ipari 
parkban 550 munkahely várja a kép-
zettséget szerzett, munkába állni akaró 

fiatalokat. A további fejlesztéseknek 
a korlátja most már a szakmunkáskéz 
hiánya. A Jászság befogadó, egy itteni 
mondás szerint csak addig gyüttment 
az idegen, amíg két kiló sót el nem 
fogyaszt. Gergely Zoltán szerint az-
zal együtt is, hogy büszkék vagyunk a 
múltunkra, nem a tegnapban, hanem a 
holnapban gondolkodunk.

Kállai Mária, Jász-Nagykun-Szol-
nok megye kormánymegbízottja utalt 
arra, hogy amikor a XIII. században a 
jászok a kunokkal együtt ezt a térséget 
választották új hazájuknak, nem ide-
genként, hanem egy tőről fakadó nép-
ként tették ezt. 

A közös akarat erőt adhat

A Július 8-10 közötti hosszú hétvégén zajlott a XXII. Jász Világtalálkozó Jász-
árokszálláson. Mostani számunkban elsősorban a szombati díszünnepségről 
számolunk be. Jászárokszállás városközpontja, az Árpád tér szolgált a legfon-
tosabb rendezvények, így a díszünnepség helyszínül is, ahová a szentmisét kö-
vetően a jászsági települések színpompás felvonulása vezetett.
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Megemlékezés

Boros Lajos
halálának 5. évfordulójára.

Emléke örökké szívünkben él

Köszönetet
mondunk 
mindazoknak, akik

MoLnár 
józsefné
(1955 - 2016)

gyászszertartásán megjelentek,
virágaikkal fájdalmunkat

enyhíteni igyekeztek.
Szerető férjed, gyermekeid,

unokáid, testvéreid

emlékezés
Csáki sándor

(1923 - 2006)
halálának 10. évfordulójára.

Megállt egy szív,
mely élni vágyott,

Pihen az áldott kéz,
mely dolgozni imádott.

A Te szíved már nem fáj, a mienk vérzik,
A fájdalmat érted szeretteid érzik.

Szerető családja

Köszönetünket fejezzük ki
a rokonoknak, barátoknak,

szomszédoknak, ismerősöknek, hogy

sánta BéLa
(1943 - 2016)

temetésén megjelentek,
koszorúikkal, virágaikkal,

részvétnyilvánításukkal mély
fájdalmunkban osztoztak.

Gyászoló család
Jászberény

emlékezés
Fájó szívvel emlékezünk

Cseri sándor
(1938 - 2015)

halálának 1. évfordulójára.
„Hirtelen halálod megtörte szívünket

örökké őrizzük drága emlékedet.”

Szerető feleséged
és családod

Mély fájdalommal tudatjuk
mindazokkal, akik szerették

férjemet, édesapánkat, 
nagyapánkat

sipos istvánt
(1943 - 2016)

tisztelték és szerették, hogy
2016. június 21-én

rövid betegség után elhunyt.

Hamvait új lakhelyén
2016. július 5-én, 
Dunaharasztiban 
örök nyugalomra 
helyeztük.

Gyászoló család

emlékezés

vass istván
(1927 - 2015)

halálának 1. évfordulójára

Gyászoló család

Emléked szívünkben él:
feleséged, lányaid és vejed, 

unokáid, dédunokáid.

„Az idő múlik,
Feladni nem lehet,
Fájó az élet
Élni nélküled.”

A pályázat jászberényi sportszerveze-
tek sportrendezvényeinek szervezését 
kívánja vissza nem térítendő formá-
ban támogatni a Humán Erőforrás 
Bizottság számára sporttámogatásra 
rendelt forrásból, ami 2 millió forint.

A támogatás mértéke a támogatott 
sportrendezvény költségének legfel-
jebb 75 %-a, a 2016. július 1. és 2016. 
december 31. közé eső időszakban. 
Pályázhatnak a jászberényi székhellyel 
rendelkező, illetve tevékenységüket 

Jászberényben is kifejtő sportszerve-
zetek, sportegyesületek és diáksport 
szervezetek, amelyeket a bíróság 2015. 
június 30-ig jogerősen nyilvántartásba 
vett és az alapszabályuknak, illetve ala-
pító okiratuknak megfelelő tevékeny-
ségüket ténylegesen folytatják.

A pályázatok kizárólag erre a pályá-
zati célra közzétett pályázati adatlapon 
nyújthatók be 2016. július 29-ig. Az 
adatlap és további fontos információ a 
www. jaszbereny.hu honlapon elérhe-
tőek.

Pályázati felhívás sportszervezetek részére

 folytatás az 1. oldalról

Soronkívüliség 
a kórházi dolgozóknak

Dr. Sinkó-Káli Róbert kórházigaz-
gató is megköszönte a nyugdíjas dolgo-
zók hosszú éves munkáját és röviden 
ismertette az elmúlt időszak változásait 
a kórház életében. „Önök nélkül ez a 
kórház nem lenne kórház!” Szólt a hu-
mánerőforrás hiányról, melyet remé-
nyei szerint a modern életpálya modell 
bevezetése megállít majd, és sor kerül-
het a bérek rendezésére. 

Sajnálatát fejezte ki, hogy egyelő-

re nem tudja kollégáit úgy megfizetni, 
ahogy megérdemelnék, mégis lojálisak 
munkaadójukhoz. A kórház vezetősé-
ge megbecsülésük jeléül soronkívüli-
ségre jogosító kártyát adott nyugdíj-
ba vonult dolgozóinak, melyet nagy 
örömmel és tapssal fogadtak az egykori 
dolgozók.

A továbbiakban Czigány Anikó 
ápolási igazgató tartott előadást a kór-
házról, majd dietetikai tanácsadást is 
hallhattak a résztvevők.

Egy vérből valók vagyunk

A küldöttség nem véletlenül érke-
zett éppen most, hiszen egyik fő úti 
céljuk a jászok világtalálkozóján való 
részvétel. Ahogy V. Bitarov, Észak-
Oszétia-Alánia Köztársaság elnökének 
üzenetében hallhattuk, az alán-magyar 
kapcsolatok sok évszázados történetre 
nyúlnak vissza. Másfél ezer éve még az 
alánok és a magyarok közeli szomszéd-
jai és szövetségesei voltak egymásnak. A 
mai bonyolult világhelyzetben népeink 
számára különösen fontos a remény-
teljes, demokratikus jövőben való hit, 
amelynek integráns részét képezi az 
Oroszország és Magyarország közötti 
gazdasági és kulturális szálak fejlődése. 
Az együttműködés egyik legfontosabb 
iránya az alán-jász kapcsolatok elmé-
lyítése.

Ezért is került sor a díszes doku-
mentum aláírására, amely újabb ka-
pocs az egy tőről fakadó népek között. 
Szabó Tamás és Borisz Haritunovics 
Albegov, Vlagyikavkáz város és kör-
nyéke önkormányzatának elnöke; 
Vlagyikavkáz város polgármestere lát-
ták el kézjegyükkel az okiratot, majd 

ajándékok átadására került sor.
Borisz Albegov először járt Jász-

berényben és igen fontosnak tartja a 
jászok és oszétek fővárosai közötti jó 
kapcsolatot. Ezért is szorgalmazza a 
testvérvárosi kapcsolat megteremtését, 
főként a fiatalokra fókuszálva. 

A delegáció tagjai között foglalt 
helyet Szoszlán Beszlanovics Hadikov, 
Észak-Oszétia-Alánia ideiglenesen 
kinevezett nemzetiségi minisztere, 
Azamat Tajmurazovics Hadikov, Észak-
Oszétia-Alánia Köztársaság elnöké-
nek tanácsosa, Ruszlan Szulejmanovics 
Bzarov professzor, a történettudomá-
nyok doktora, és Temina Davidovna 
Tuajeva, orosz producer, filmrendező, 
a „Nart-Art Stúdió” Kft. igazgatója. Kí-
sérőjüktől megtudtuk, hogy Tuajeva az 
oszét és jász testvériség motorja, immár 
két évtizede. 

A delegáció tagjai többször is hang-
súlyozták, hogy egy tőről fakadunk és 
mindkét népnek alán lelke van. Érzik 
azt, hogy ugyanaz a vér csörgedezik az 
ereinkben. Ahogy az Ismerős Arcok is 
fogalmaz dalában: „mi egy vérből valók 
vagyunk”.

 folytatás az 1. oldalról

Szakmunkást és segédmunkást kere-
sünk villanyszerelői és egyéb munka-
körbe. Email: zuu@exxzuu.hu Tel.: 06 
20/517-7383

APRóHIRdEtéS

A város eggyé forrt a vállalattal
Mindemellett a termelés kezd átto-

lódni a beépíthető készülékek irányába. 
Idén terv szerint 1,4 millió hűtőszek-
rényt készítenek a jászberényi gyáregy-
ségben. 

A porszívógyártás területén a vál-
ságot követően ismét beindult a növe-
kedés, ami annak is köszönhető, hogy 
Kínából visszatelepítették az egyik je-
lentős termékcsalád gyártását. A porszí-
vókról is elmondható, hogy alapvetően 
közép és felsőkategóriás készülékek, 
különböző teszteken folyamatosan a 
legjobb helyezéseket nyerik. A fent 
említetteken kívül vízszűrőt is előál-

lítanak. A cég folyamatosan beruház, 
minden évben legalább 5-6 milliárd 
forintnyi összeget fordít fejlesztésre. A 
vállalat az elmúlt évben 1 milliárd 700 
millió forint iparűzési adóval támogat-
ta a várost – tájékoztatott dr. Gönczi 
Sándor.

Magyarországon a hűtőgépeknek 
kevesebb, mint négy százaléka kerül 
értékesítésre. A porszívók esetében is 
hasonló képet rajzolhatunk. A termé-
kek 80%-a európai piacra kerül, de 
Ázsiába, Ausztráliába, Latin- és Észak-
Amerikába is szállítanak.

A kft. alapításakor 4500 dolgozót 
számláltak, ma 3000 alkalmazott, vala-
mint körülbelül 500 bérelt, külsős fog-
lalkoztatott talál kereseti lehetőségre. 
Folyamatos probléma a munkaerő-hi-
ány, betanított munkástól, a karbantar-
tón át a mérnökökig létszámhiánnyal 
küzdenek – tájékoztatott a vezérigaz-
gató.

Szabó Tamás polgármester a dele-
gáció nevében megköszönte a látoga-
tás lehetőségét. Hangsúlyozta, hogy 
az ilyen jellegű találkozások komoly 

 folytatás az 1. oldalról szerepet játszanak a város és a település 
cégeinek kommunikációjában. A pol-
gármester a múlt héten rendezett ju-
bileumi ünnepségen elhangzottakhoz 
hasonlóan ismét megköszönte a válla-
lat tevékenységét, mellyel öregbíti vá-
rosunk hírnevét, munkahelyet teremt 
és nem utolsósorban jelentős iparűzési 
adójával támogatja Jászberényt. Ki-
emelte, hogy az elmúlt ötven évben 
a város szinte eggyé forrt a vállalattal, 
mellyel a kapcsolatot a jövőre vonatko-
zólag is hasonló együttműködő formá-
ban képzeli az önkormányzat. 

A tájékoztatót beszélgetés követte, 

amelyen többek között elhangzott az 
is, hogy az egykori irodaépületnek ott-
hont adó, elavult szerkezetű toronyház 
bontására megkapták az engedélyt.

A gyárlátogatás alkalmával a hűtő-
gép majd a porszívó üzembe látogattak 
a vendégek. Megszemlélték a gyártási 
folyamatot, megtekintették többek 
között a svájci exportra szánt új termé-
keket is. Az igazgató látogatás közben 
elmondta, hogy a gyár rendkívül nagy 
figyelmet fordít a környezetvédelemre 
mind a gyártás, mind az üzemben fo-
lyó energiatakarékos módszerek alkal-
mazásával.

Az Electrolux Lehel Kft. idén ünnepli 
hazai működésének 25. évfordulóját. 
A vállalat június 24-25-én 25 órán át 
Budapesten az Erzsébet téren ünne-
pelt, azóta már a következő 25 évet 
tervezi Magyarországon.

Az Electrolux Csoport 1991-ben 
vásárolta meg a Lehel Hűtőgépgyárat, 
1998-ban porszívógyárat nyitott Jászbe-
rényben, majd 2005-ben – 50 év után 
először – zöldmezős beruházással épí-
tett hűtőszekrénygyárat Nyíregyházán. 
1991 és 2015 között az Electrolux 140 
milliárd forint beruházást hajtott vég-
re Magyarországon, amivel jelentősen 
nőtt a gyárak kapacitása is. A kezdeti 
évi félmilliós termelés 2016-ra már el-
érte az 5 milliót. Az Electrolux Csoport 
áthozott gyártókapacitást Olaszország-
ból, Németországból, az Egyesült Ki-
rályságból, Dániából, Finnországból, 
Svédországból, és még Kínából is. Így 
a magyar gyárak ma már a teljes euró-

pai piacot kiszolgálják, sőt szállítanak az 
Egyesült Államokba, Japánba, de még 
Új-Zélandra is. A hazai vállalat bevétele 

2015-ben meghaladta a 275 milliárd fo-
rintot, így az Electrolux Lehel Kft. a 25. 
legnagyobb magyar vállalat, az export 
volumenét tekintve pedig a 17.

–Egyik elindítói vagyunk az Ipar 4.0 
programnak is, hiszen hiszünk abban, 
hogy folyamatos technikai fejlődéssel a 
következő 25 évünk még jobb lehet – 
mondta dr. Gönczi Sándor, a cég vezér-
igazgatója az évforduló kapcsán.

Szabó Tamás, Jászberény Város 
polgármestere és Dr. Kovács Ferenc, 
Nyíregyháza Megyei Jogú Város pol-
gármestere is kiemelték az ünnepi saj-
tóeseményen, hogy a városok életének 
meghatározói szereplői a gyárak. El-
mondták, hogy a biztos munkahelyek, 
amelyeket az Electrolux teremt Jász-
berényben és Nyíregyházán, kiemelt 
jelentőségűek számukra, és remélik, a 
gyümölcsöző együttműködés tovább 
folytatódik a következő 25 évben is.

 „A svéd-magyar kapcsolatokban 
jelentős szerepet tölt be a vállalat, és 

örömmel tekintünk a következő 25 év 
elé” – mondta H. E. Mr. Niclas Trouvé, 
Svédország nagykövete. 

Jubileum és ünneplés
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 folytatás az 1. oldalról

A közös akarat erőt adhat
A jászok és a kunok a hagyomá-

nyok tisztelete mellett új színt hoztak 
az itt élő magyarok életébe. Igen hamar 
beilleszkedtek és jelentős tényezővé 
váltak a térség, az Alföld és a hegyvidék 
társadalmi-gazdasági életében. A meg-
szerzett jogok XVIII. századi elvesztése 
mélyen megrendíti a jászokat, akiket 
azonban mindez meg is erősít. Ismét 
az összefogás erejében találják meg a 

megoldást. Az önmegváltás mellett 
döntenek, amelynek összegét a jászok 
és a kunok csak nagy erőfeszítések árán 
tudták kifizetni. Mindez egy rendkívü-
li közösségerősítő, közösségalakító té-
nyező volt. A jászok szabadságszerete-
te, öntudata azóta is töretlen, tisztelik 
őseik küzdelmét, ápolják emlékeiket. 
A múltbéli nagyszerű tettek a ma nem-
zedékének is utat mutatnak. Az össze-
fogás, a közös akarat a jelenben is erőt 
adhat ahhoz, hogy elérjük céljainkat. 

Példaértékűnek nevezte a Jászság-
ban a helyi társadalom szerveződését, a 
hagyományok továbbadását. Az évente 
megrendezésre kerülő világtalálkozó 
megsokszorozza az összetartozás erejét, 
ennek során a helyi közösségek tagjai 
személyesen is megélhetik, mit jelent 
a jász öntudat, a jász összetartozás. A 
Jászság kultúrája mára szerves részévé 
vált a magyar kultúrának, példát mu-
tatva a magyarságnak.  

Pócs János, a Jászság országgyű-
lési képviselője beszédében kiemelte, 
hogy a jász világtalálkozót rendező 
települések főnixmadár módjára rend-
re megújulnak a nevezetes alkalomra. 
Jászárokszálláson is megújult a város-
központ, és új plébániát adtak át. Dr. 
Ternyák Csaba érsek már itt készülhe-
tett fel az ünnepi szentmisére. A város-
központ megszépülésében nagy része 
volt Rédei Istvánnak, a Co-op Star Zrt. 
elnökének és a város önkormányzatá-
nak, élén Gergely Zoltán polgármes-
terrel. A megújulás sok-sok felajánlás 
eredményeként jöhetett létre, rengete-
gen vállaltak ilyen-olyan szerepet. 

Elkészült az I. világháborús emlék-
mű felújítása is, rajta 438 árokszállási 
hős nevével. Ez arra emlékeztet, hogy 
az idő nem velünk kezdődött, hanem 
leginkább azokkal a hősökkel, akik éle-
tüket adták a magyar szabadságért.

Sikert hozott a Jászok című dal- és 
táncjáték is, hiszen nyolc alkalommal, 
minden nap telt házzal adták elő. Eh-
hez szükség volt a jász önkormányza-
tok összefogására, a több mint 80 ezer 
lakoséra, akik jelképes száz forinttal 
támogatták a rendezvényt. 271 év 
után újra megmutattuk, hogy az egy-
kori Redemptio mintájára a jászok ma 
is képesek az összefogásra. Végül Pócs 
János megköszönte Jászárokszállás pol-
gármesterének és képviselő társainak 
áldozatos munkáját.  

Vjacseszláv Bitarov, Észak-Oszétia 

Alánia Köztársaság elnöke levélben kö-
szöntötte a Jász Világtalálkozót. Az üd-
vözletét tolmácsoló Szoszlán Hadikov 
nemzetiségi ügyekért felelős miniszter 
a testvéri oszét nép nevében egy fából 
készített ivóedényt adott át a jászok-
nak. A rituális ivóedény az oszét ün-
nepségek elengedhetetlen része, amely 
jelképezi a jászok és az oszétek őstörté-
netét, és amely mostantól a Jász Mú-
zeum gyűjteményét gazdagítja. Észak-

Oszétia Alánia nagyra értékeli azt a 
sokoldalú kulturális kezdeményezést, 
amely a jászok igen gazdag történelmi 
és kulturális örökségének a megőrzésé-
re és népszerűsítésére irányul. Másfél 
ezer éve még az alánok és a magyarok 
közeli szomszédai és szövetségesei vol-
tak egymásnak. A történelmi kapcsolat 
újra kezdődött a XIII. század drámai 
körülményei között, amikor egy tízez-
res alán közösség elhagyta szülőföldjét, 
és a Duna mellé ment hazát keresni, 
amit a mai Magyarország területén 
meg is talált. Oszétiában mindenki 
tudja, hogy Magyarországon testvérei 
élnek, és nem csak a jászokat, de az 
egész magyar népet közeli rokonnak 
tartják. 

Nagy taps fogadta a színpadra lépő 
Tősér János szobrászművészt, tanárt, 
Jászárokszállás legidősebb lakóját, aki 
a településen élők nevében köszöntöt-
te a vendégeket. A 103. évében járó, 
jó egészségnek örvendő művész a mai 
napig készíti alkotásait. Munkái közé 
tartozik többek között az árokszállási 
szabad jászok címere a városháza hom-
lokzatán, a tűzoltószertár felett a Flóri-
án szobor, és a Deák Ferencet ábrázoló 
domborműve a haza bölcsének nevét 
viselő gimnázium falán. Legutóbbi 
nagyméretű alkotása a Csörsz szobor, 
amelyet kisplasztikai kiállításának ré-
szeként a Széchenyi István általános 
iskola udvarán láthattunk.  

A testvérváros, Tarlow üdvözletét 
Ryszard Scigala polgármester tolmá-
csolta, majd Hortiné dr. Bathó Edit, a 
Jász Múzeum igazgatója átadta a Já-
szok nagykönyvét Gergely Zoltán pol-

gármesternek. 
Dr. Dobos László, a Jászok Egye-

sületének ügyvivője az elszármazott 
jászok üdvözletét hozta. Nem kis büsz-
keséggel a Redemptio népének nevez-
te a jászokat, akik ezzel önerejükből 
váltották vissza ősi szabadságjogukat. 
Elszármazottként azok üdvözletét hoz-
ta, „akiket mindig hazahív a harang-
szó, amit meghallunk a világ minden 
részén, minden sarkában”, és akiknek 
megdobban a szíve, ha egy jászsági hírt 
hallanak, és akik úgy érzik, adósai szü-
lőföldjüknek.

Utalt arra, hogy kulturális öröksé-
günk értékeinek felidézésére jöttünk 
össze, és hogy megünnepeljük össze-
tartozásunkat. Örvendetesnek tartot-
ta, hogy ebben végre velünk osztoznak 
oszét testvéreink is, akik ígéretes meg-
állapodást írtak alá Szabó Tamással, 
Jászberény város polgármesterével. Így 
a jász és az oszét főváros, Jászberény és 
Vlagyikavkáz kapcsolata jó úton van a 
testvérvárosivá válás felé.

Örömét fejezte ki, hogy kun test-
véreink is jelen vannak, akik velünk, 
jászokkal együtt, a közös történelem 
nyomán váltak magyarrá „ebben a ha-
talmas dagasztó tekenőben”, amit úgy 
hívnak, Kárpát-medence. Ezért tartja 
különösen bölcs döntésnek a Jászsá-
gért Alapítvány kuratóriumának idei 
határozatát, mely a Jászságért díjat a 
vele járó nettó egy millió forinttal a 
személyében a Jászságot és a Kunságot 
összekapcsoló jelöltnek ítélte, vagyis 
Józsa László tanárnak, helytörténész-
nek életpályája elismeréseként, aki 
1931-ben született a jászapátiak telepí-
tette Kunszentmártonban. Fő kutatási 
területe Jász-Nagykun-Szolnok megye, 
azon belül a Jászság és a Nagykunság, 
a Tiszazug és Kunszentmárton hely-
története, művelődéstörténete, egy-
háztörténete. 

Borbás Ferenc regnáló jászkun fő-
kapitány köszöntőjében az összefo-
gás szükségességéről beszélt. Szerinte 
amikor az országgyűlés május 6-át a 
jászkun redemptio emléknapjává nyil-
vánította, kicsit a régi kiváltságok is 
visszaállíttattak. „Elő régi jelszavaink-
kal, Istennek dicsőség, Boldogasszony-
nak tisztesség, jászoknak, kunoknak 
örök békesség, vivát Jászárokszállás, vi-
vát magyar nemzet, vivát benne jászok 
büszke népe!” – zárta szavait. 

Talált József leköszönő jászkapitány 
beszámolójában elmondta, hogy tel-
jesítette az esküjében megfogadtakat. 
Külön örömét fejezte ki, hogy olyan 
sok fiatal lány és fiú mutatott érdeklő-
dést a hagyományok iránt, ami a jövő 
szempontjából ígéretes. Megköszönte 
mind a 130 meghívást, melyek közül 
102-nek eleget is tudott tenni. Úgy 
látja, erősödik a hagyományőrzés és 
a hitélet kapcsolata, amiért is külön 
köszönet jár az egyházak lelkipászto-
rainak, vezetőinek. „Felemelő érzés 
volt számomra az Önök újkori kapitá-
nyának lenni. Mi jászok gazdagok va-
gyunk a kultúránkban, emberségben, 
összetartásban, keresztény erkölcsünk-
ben! Legyünk erre büszkék!”- ezekkel 
a gondolatokkal zárva adta át Csikós 
Miklósnak a kapitányi tisztséget.    

Csikós Miklós jászkapitány eskü-
tételét és ünnepélyes beiktatását köve-
tően Gergely Zoltán jelképesen átadta 
a XXIII. világtalálkozó rendezési jogát 
Bertalanné Drávucz Katalinnak, Jászla-
dány polgármesterének, aki szeretettel 
invitált mindenkit településére.

A díszünnepség zárásaként a pol-
gármesterek a harang hangjára ga-
lambokat röptettek, az összefogás és 
együttműködés fontosságának kifeje-
zéseként.
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csoport

A partner szigeti Kft.
várja meglévő és leendő partnereit az Ipartelep út végén, a 15. sz. alatt (KPM mellett)

Vas, lemez, színesfémek, akkumulátor, papír, műanyag átvétele.

Vas, lemez, akkumulátor, színesfémek 
felvásárlása a legmagasabb napi áron.

Nyitva tartás: H-P: 7.00 - 14.30-ig.
Telefon: +36-57/415-212, +36-20/206-8588

T-GRÁNIT Kft.

tóásó tibor 
Jászfelsőszentgyörgy fő út 25. 

telefon: 30/214-6370

Egyedi elkészítésű síremlékek 
nagy szín- és formaválasztékban. 

Épületszobrászat, kandallók, 
lépcsők, kőkorlátok, kőcsobogók.

MINdeN, AMI Kőből KIVITelezHeTő!

Jászberény
területére
lapterJesztőt
keresünk.

Érdeklődni telefonon lehet: 06-57/503-190, 9-15 óráig.

Július 9-én szombaton, Öregerdőn 
várta jó hangulatú Családi Nap a 
mulatni és főzni vágyókat.

Szűcs Alexandra

A Családi Napot a helyi kisbolt ve-
zetője, Krizsáné Kósik Mária szervezte, 
és maga az esemény a helyi lakosokon 
kívül szeretettel fogadta az ország más 
részeiről érkező családokat is. A részt-
vevők közt így távol élő rokonok és ba-
rátok is megfordultak.

Bár a nap egyik fő eseménye a főző-
verseny volt, akadtak, akik maguknak, 
csak a hangulat kedvéért készítették az 
étkeket, de ők is szívesen fogadtak min-
denkit, akit oda csábított asztalukhoz a 
finom illat. Készültek hagyományos 
bográcsok, sültek, különféle köretek, 
de nem maradt el a babgulyás sem. 
A versenyző ételek némelyike már rá-
nézésre étterembe illett, de az ízüket 
tekintve minden nevezőnek megvolt 
a maga különleges zamata (például az 
egyik csapat rozmaringgal és áfonyával 
bolondította meg vadhúsos pörkölt-
jét). Persze ahol a kedv jó, és minden 
csapattag kiveszi a részét a munkából, 
nem csoda, ha melegség tölti el az em-
bert a kóstolások közepette, megnehe-
zítve a művek pontozását.

Mulatság Öregerdőn
A döntés mégis megszületett. A 

verseny első helyezettje a Kicsi Ricsi 
csapat lett, a második Vince főnök, és 
a harmadik helyet az X csapat kapta. 

Különdíjat szerzett a Tárcsás csapat, és 
minden nevező oklevélben részesült.

Délután a sport vette át a főszerepet, 
egy jó focimeccsel fűszerezve, míg este  
– az egész napot végigkísérő  – zeneszóé 
lett a staféta. A hajnalig tartó táncmulat-
ságot igazi klasszikusokkal, a 20. század 
nagy slágereivel tette szórakoztatóvá a dj.

A tűzoltólaktanya szabadidőparkja 
megtelt vidám kacajjal, ami a harminc 
fős gyermeksereg jó hangulatáról árul-
kodott. Idén második alkalommal 
rendezték meg július 4-e és 8-a között 
a gyermektábort, ahol a fiatalok meg-
ismerkedtek a tűzoltók mindennapjai-
val, és betekintést nyerhettek a mentő-
sök és a rendőrök hivatásába is. 

sz. l.

A táborozók jókedvét a felhők sem 
árnyékolták be. A harmadik nap bu-
borékfújással és búvárkodással kezdő-
dött, amit a Jász Búvár Sportegyesület 
vezetője Túri Béla tartott. A foglalko-
záson kipróbálhatták a békatalpakat, 
oxigénpalackokat, amivel a kétméteres 
medence mélységébe merültek. Kudra 
Anna tíz éves, a gyakorló iskolában 

tanul és ikertestvérével jelentkezett a 
táborba. Anna elmondta, hogy nagyon 
élvezik a programokat már tavaly is 

voltak és kipróbálták a búvárkodást. A 
csobbanások közepette, azt is megem-

lítette, hogy az idei tábor sokkal színe-
sebb és eseménydúsabb.

 A 8-12 éves korosztály táboroztatá-
sát a jászfényszarui és a jászberényi ön-
kormányzat támogatta –mondta Fózer 
Tibor tűzoltóezredes. A napi munka 

mellett beosztják a felügyeletet, ami a 
tűzoltóknak is legalább akkora élmény, 
mint a gyerekeknek. Munkájukat az 
önkéntes diákok könnyítik meg, akik 
az érettségihez szükséges ötven óra köz-
munkát töltik a laktanyában. Sas Viktor 
9. osztályos tanuló barátaival érkezett, 
így nem meglepő, hogy még élvezete-
sebb neki az egyébként is vonzó önkén-
tes munka.

A hét minden napjára jutott szó-
rakozás, a gyermekek tapasztalatot 
szerezhettek a rendvédelmi szervezetek 
munkájáról, így lehetőségük volt bő-
vebb információt szerezni a veszélyes 
anyagokról, a homokzsákolás fontos-
ságáról, valamint a tűzoltóautóval is 
megismerkedtek.

Példaképük a tűzoltók
A református templom harmadjá-
ra rendezte meg nyári táborát, ami 
most az Egy igazi hős! nevet viselte, 
és majd száz diákot vonzott az apró 
óvodásoktól az egyetemistákig.

szűcs

 A gyerekek a táborban Ábrahám 
történetén keresztül ismerkedtek meg 
a hit és a szeretet fontosságával, amit 
a jelenlévők viselkedése is tükrözött. 
Az egészen kicsi óvodások mellett ott 
voltak az egyetemista táborozók, akik 
örömmel karolták fel a fiatalabbakat és 
segítették a közös játékokat. Szabadide-
jükben gólyalábakkal sétáltak, ügyessé-
gi játékokat próbáltak ki, fogócskáztak.

A napi program szerint 9 órakor 
gyűltek össze a templomban, ahol fel-
elevenítették az előző nap újdonsága-

it és új dalokat tanultak. A délutánok 
során korcsoportok szerint vettek részt 
foglalkozásokon, ahol elmélyítették az 
új ismeretanyagot és kézműves felada-
tokat végeztek, mint festett csengő és 
tarisznya készítés. Így szerdán – amint 
Ábrahám életének azon epizódja eleve-
nedett meg, mikor Sárával már idős em-
berekként adtak életet egy gyermeknek 
–, arról beszélgetek a kicsikkel, hogy 
mi minden lehetséges Isten számára. A 
gyerekeket láthatóan érdekelte a kérdés, 
szívesen vettek részt a kitalálósdiban, 

olyan ötleteket is felvetve, amelyek 
már-már szuperhőshöz illőek voltak, és 
a jó válaszokat adó gyerekeket pengő-
vel jutalmazták. A hősiesség gondolata 
nemcsak itt jelent meg, Ábrahám maga 

is egy hős megtestesítője volt. 
A tábor munkáját 40 önkéntes 

segítette, a gyülekezet tagjai, köztük 
óvónők és pedagógusok, és akik az 
előadásokban szerepeltek. Táborozók a 
Jászság egész területéről érkeztek.

Mező István lelkész azt is elmesél-
te, hogy mikor még ő volt gyerek, az 
egyházak nem rendezhettek szabadon 
programokat, de ma már szerencsére 
szabadon szervezhetnek rendezvénye-
ket, így megszülethetett ez a tábor, ami 
szeretettel várt minden gyermeket.

Egy igazi hős!
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A Jászberényi Szent erzsébet Kórház 
azonnali kezdéssel

felvételre keres

Konyhai Kisegítő
munkakörbe munkavállalókat. 

érdeklődni: bánföldi Józsefné  
élelmezésvezetőnél személyesen, 

Jászberény, Szelei út 2., illetve
telefonon az 57/500-200

(164 mellék) telefonszámon lehet.

zsóri fürdő

HAJNAl HoTel*** 
- a gyógyító pihenés
szállodája Mezőkövesden,
idilli környezet a híres
Zsóry-fürdő közvetlen 
közelében
3400 Mezőkövesd,
Hajnal u. 2.  
Telefon: 49/505-190
e-mail:
info@hajnalhotel.hu 

a csomag tartalma:

www.hajnalhotel.hu

● Szállás,– svédasztalos reggelivel és vacsorával, hétvégén élőzenével
● Wellness központ használata (saját gyógyvizes medence, 
     infraszauna, sókabin, finnszauna, jacuzzi,)
● 1*30 perces meleg lávaköves masszázs vagy talpmasszázs
● 1*45 perc jadeköves masszázságy kezelés
● Fürdőköntös használata
● Napi egy kancsó lúgosított egészségvíz fogyasztása szobánként
● Ingyenes parkolás, WiFi

Melengető napsugaras napok
3 nap / 2 éjszaka

zsóry Gyógy- és Strandfürdő csak 150 méterre!

hajnal szárny: 23.900 ft/fő/2éj
Kikelet szárny: 25.500 ft/fő/2éj

Alföld-Autóház Kft.
Jászberény, Nagykátai út 25. Tel.: 06-57/515-230
Nyitva: h-p: 8-17. szo.: 8-12 ig 

www.alfold-autohaz.hu
www.ford.hu

* Az új Ford Fiesta 1,25 Trend 5 ajtós Blazerblue színű modell, Ford Credit bruttó vételárked-
vezmény esetén, a készlet erejéig.  Vegyes átlagfogyasztása 4,6 l/100km, CO2-kibocsátása 105 
g/km. További információt kérjen kereskedésünkben.

Az Új Ford Fiesta
1.25 82le Trend
esetén már
2 999 000 Ft-tól* Az autó illusztráció, a hirdetés nem minősül ajánlattételnek.

trend hr solutions Kft. 
keres jászberényi üzembe 

munkavállalókat 
az alábbi munkakörökbe:

● gépbeállító, 
● akkumulátor összeszerelő, 

● betanított munkás, 
● kézi összeszerelő 

● csomagoló.
amit kínálunk: versenyképes 

bérezés, cafeteria, mozgóbér, kulturált 
munkakörnyezet, ingyenes munkába 

járás a cég buszaival.

érdeklődni munkaidőben a 
0620/6612032 vagy 0620/7458810 

számon vagy a jelentkezes@trendhr.hu 
címen lehet.

Reg.sz:JNM.01.002429.3.2014

az alábbi időpontokban és az alábbi helyszíneken tervezünk 
útlezárásokat Jászberény területén a XXVi. csángó fesztivál ideje alatt:
Július 13. 6 órától – július 25. 20 óráig Víz u. 1. (Jászság Népi Együttes székháza előtti terület 
és parkoló). Július 19. 6 órától – július 25. 24 óráig Szentháromság tér (villamos szekrények 
telepítése elkezdődik július 18. 06.00-tól). Július 20. 6 órától – július 25. 6 óráig Hatvani út, 
(Rendőrségtől a Margit szigetig), valamint a rendőrség épületével szemben lévő háromszög 
parkoló, ezáltal a Hatvani út Margit sziget és a jászberényi Strandfürdő szakasza egyirányúvá 
válik a Rákóczi út felé. Július 19. 6 órától – július 25. 24 óráig Szerviz utca (Holló András utca 
sarkáig) (villamos szekrények telepítése elkezdődik július 18. 06.00-tól). Július 19. 6 órától – 
július 25. 24 óráig (Lehel vezér tér teljes szakasza) (villamos szekrények telepítése elkezdődik 
július 18. 06.00-tól). Július 18. 6 órától – július 25. 24 óráig Margit-sziget (villamos szekré-
nyek telepítése elkezdődik július 18. 06.00-tól). Július 23. 16 órától 19.30 óráig felvonulás 
idejére a Kossuth Lajos utca (Piactól) – Kőhíd - Fürdő utca – Holló András utca – Szerviz út – Jász 
kapitány szobor – Lehel vezér tér Július 19. 13 órától – július 26. 6 óráig Piactér + parkoló.

tájékoztatjuk a tisztelt Lakosságot 
és a Kiskereskedőket, hogy a XXVI. 
Csángó Fesztivál idején, július 19-én 
13 órától - július 26-án 06 óráig ter-
jedő időszakban a városi piac terüle-
tén  a piaccsarnoktól a  Szövetkezet 
út felőli kerítésig  az árusítás szüne-
tel, illetve a parkoló nagyobb része 
foglalt lesz. 

A keddi, heti piaci árusítások a ko-
rábbiakban megszokott helyen és áru-
sító helyekkel kerülnek megrendezésre.

A fenti időszakban a jelzett terüle-
teken a fesztiválhoz kapcsolódó vidám-
park működik, a tulajdonos kérésének 
megfelelően. A piaccsarnokban és a 
pergola környékén az árusítás változat-
lan formában és helyeken kerül meg-
rendezésre a tárgyi időszakban is.

Fentiekből adódó kellemetlensé-
gért szíves elnézésüket kérjük!

Jászberényi Vagyonkezelő és 
Városüzemeltető Nonprofit Zrt.

tájékoztatás

Cement Diszkont Jászberényben

Jászberény, Szelei út
vége Hrsz.: 9406. 
Telefon: 06-57/411-061

Ny.: h-p: 8-16, szo.: 8-12 óráig.

Nyomdahibáért felelősséget nem vállalunk.

több fajta cement (normál,
saválló, sírköves) állandóan kapható.

nyári akciók!
gipszkarton 12,5  tűzgátló, impregnált, 

normál 1.080 ft/táblától 
2,4 m2/tábla 450 Ft/m2-től

térháló már 2.900 ft-tól/tábla
10,75 m2/tábla 270 Ft/m2

osb 6, 8, 10, 12, 15, 18.; 
8-as 2.450 ft/tábla 784 Ft/m2; 

10-es 2.710 ft/tábla 867,2 Ft/m2

Ursa 0,039w/mk
18,75m2/5 mm tekercs 285 ft/m2

Vasanyagok, térhálók nagy választékban.

Áraink az áfát tartalmazzák és a készlet erejéig érvényesek.

Jász-Autóház Kft. 5100 Jászberény, Jásztelki út 73. Telefon: 06-57/504-010
www.jasz-autohaz.hu    jezsias@jasz-autohaz.hu

SIMPLY CLEVER

ŠKODA OCTAVIA COMBI AMBITION  1.6 CRTDI
5 599 990 Ft-tól

NAgyOBB élMéNy.
MINDeN NAp.

A ŠKODA Octavia Combi modellek kombinált átlagfogyasztása: 4,8-6,4 l/100km, CO2-kibocsátása: 112-149 g/km.

Gazdálkodó szervezetek, taxi, őstermelő, egyéni vállalkozó, ügyvéd, orvos, gyógyszerész, 
mozgássérült, ügyfeleink részére a hirdetésben szereplő ár elérhető. Nyílt végű és operatív 
lízing esetén az ÁFA vissza igényelhető. A részletekről érdeklődjön márkakereskedésünkben!

A kép illusztráció.



2016. július 14. 6. oldal Csángó



2016. július 14. 7. oldalAjánló

Programok
● Edda musical
Július 17-én, vasárnap 20 órakor mu-
tatják be A Kör című Edda musicalt az 
ismert együttes 26 slágerével, a Szabadtéri 
Színpadon.
● XXVI. Csángó Fesztivál
Július 19. és 24. között, keddtől vasárna-
pig huszonhatodik alkalommal rendezik a 
Csángó Fesztivált városunkban.
déryné Rendezvényház
Július 19-én, kedden 18 órakor Gémesi 
Balázs és Szalai György fotóiból nyílik ki-
állítás Jászok – tükörcseppek címmel.
Nagyboldogasszony Főtemplom
Július 22-én, pénteken 16 órakor 
folkmisét mutatnak be moldvai és gyime-
si csángók, valamint külföldi együttesek 
részvételével. 
Jászság Népi Együttes székháza
Július 19-én, kedden 20 órakor ma-
gyar táncházzal, valamint Boka Gábor és 
társulatának előadásával, 20-án, szerdán 
21 órakor magyar táncházzal, 21-én, 
csütörtökön 21 órakor magyar és nem-
zetközi táncházzal, valamint a Buda Folk 
Band éjszakai koncertjével várják az ér-
deklődőket. Július 22-én, pénteken 21 
órakor magyar és nemzetközi táncház, 
valamint Pál István „Szalonna” és Bandája 
koncertje lesz, 23-án, szombaton 21 óra-
kor a magyar és nemzetközi táncház után 
a Parno Graszt koncertezik.
Főtéri színpad
Július 20-án, szerdán 18 órakor nyitják 
meg hivatalosan a fesztivált, 19 órakor a 
Zagyva Banda koncertezik, 20 órától pe-
dig a külföldi együttesek mutatkoznak be. 
Július 21-én, csütörtökön 18.30 órától 
nemzetek népzenéjével, 19 órakor a Ba-
kator zenekar, majd 20 órakor a Festeres 
zenekar koncertjével várják az érdeklő-
dőket a főtéren. Július 22-én, pénteken 
17.30 órakor nemzetek tánca és népze-
néje, 18.30 órakor a Csángó guzsalyas, 
moldvai és gyimesi hagyományőrzők 
műsora lesz látható és 21 órakor a 
Szászcsávási zenekar koncertezik. Július 
23-án, szombaton 16 órakor a Nógrád 
Táncegyüttes és Vidróczki Táncegyüttes 
mutatja be közös műsorát a Dobroda ze-
nekar közreműködésével. 17 órától közel 
hétszázan vonulnak fel a táncforgatagban, 
ahol Szabó Tamás polgármester mond 
köszöntőt. 19 órakor a Viganó AMI nö-
vendékei mutatják be „Úgy tetszik, hogy 
jó helyen vagyunk itt…” című műsoru-
kat a Zagyva banda közreműködésével. 
20.30 órától moldvai és gyimesi hagyo-
mányőrzők tisztelegnek műsorukkal Róka 
Mihály előtt. Július 24-én, vasárnap 16 
órakor Palkó és bandája, 17 órakor a 
Magyarpalatkai banda és 18.30 órakor a 
Vodku zenekar koncerteznek. 20 órakor 

a Viszontlátásra Jászberény gálaműsorral 
és 22.30 órakor tűzijátékkal zárul az idei 
fesztivál.
Margit-sziget
Július 21-én, csütörtökön 17 órakor a 
„Tatros partján…” című műsorukat mu-
tatják be a Kesice Gyermektáncegyüttes 
tagjai, Vaszi Levente és Vrencsán Anita. 
19 órakor a Szeredás Együttes koncerte-
zik, majd 21 órakor nemzetek táncával 
és népzenéjével várják az érdeklődőket. 
Július 22-én, pénteken 15 órakor a 
Suhajda, 16 órakor a Szeres, 17 órakor 
a Heves Banda, 18 órakor a Fix-stimm 
és 19 órakor az Antal Banda zenekarok 
koncerteznek. Július 23-án, szombaton 
10 és 18 óra között népi gyerekjátékok-
kal várják a legkisebbeket az Aprók Terén, 
13 órakor nemzetek tánca, 14 órakor a 
Dobroda zenekar koncertezik, 15 órakor 
az Angyalföldi Vadrózsa Táncegyüttes és a 
Forgórózsa Táncegyüttes mutatja be kö-
zös műsorát, majd 16 órakor a Garagulya 
Gólyalábas Kompánia szórakoztatja a kö-
zönséget. 17 órakor gyimesi csángó mu-
zsika, 18 órakor a Sugalló zenekar kon-
certje, 19 órakor a Táncról-táncra című 
műsorok lesznek láthatóak. Július 24-én, 
vasárnap 10 és 18 óra között népi gye-
rekjátékokkal várják a legkisebbeket az 
Aprók Terén. 13 órától lesz nemzetek 
tánca és népzenéje, 14.30 órakor erdélyi 
hagyományőrzők műsora, 16 órakor a 
Virtus Kamara Táncegyüttes zenés, tán-
cos mesejátéka, 17 órakor Duma András 
moldvai csángó költő könyvbemutatója. 
18 órakor Kerek Perec Egylet Lusta Jan-
kó és a bolond falu című előadással és 19 
órakor Folt zenekar koncertjével zárják a 
műsorfolyamot.
Szabadtéri Színpad
Július 21-én, csütörtökön 20 órakor 
két részes gálaműsorral várják az érdeklő-
dőket, ahol az első részben Herczku Ágnes 
és a Banda koncertezik, majd a Betyárjá-
ték című előadást láthatják. Július 22-én, 
pénteken 20 órakor a Fölszállott a páva 
című előadást tűzik műsorra.
● társastánc Gála
Július 30-án, szombaton 19.30 órakor 
a Lehel-Melody TSE huszonkettedik al-
kalommal rendezi meg a Társastánc Gálát 
a Szabadtéri Színpadon. Bővebb informá-
ció Molnár Anna táncpedagógustól kérhe-
tő a 30/363-1290-es telefonszámon.
● Homoki elszármazottak találkozója
Augusztus 7-én, vasárnap 8 órától a 
homoki templom kertjében rendezik 
a homoki elszármazottak találkozóját. 
Jelentkezni Bábosikné szervezőnél lehet 
a 06-57/412-220-as vagy a 06-30/253-
5588-as telefonszámokon lehet esténként 
19 óra után.

Számos kiállítás nyílt a Jász Világta-
lálkozó hétvégéjén, amelyek érdekes 
és kalandos sétára csalogatták a láto-
gatókat.

demeter Gábor

 Bemutatóval készült az ipartestü-
let is. Az árokszállási iparosok közül 
képviseltették magukat a kárpitosok, 
kádárok, asztalosok, lakatosok, női sza-
bók, textilművesek. Bemutatták azo-
kat az eszközöket, régi szerszámokat, 
amelyekkel az iparos nemzedékek sora 
sajátította el a szakmai fogásokat. Meg-
mutatták, hogy a régi hagyományokat, 
a mesterség tiszteletét, a munka becsü-
letét, miként jelenítik meg ma, a min-
dennapokban munkáikon keresztül. 

Együtt láthattuk a régit és az újat, a 
hagyományokból miként táplálkozhat 
a modern, a mai kor követelményei-
nek megfelelő kézműves termék. Ér-
dekes volt a századelő hangulatát idéző 
régi asztalosműhely berendezése, amit 
felszereltek mindennel, amire szük-
sége lehetett a mesternek és inasának 
annakidején. Évszázados hagyománya 
volt Árokszálláson a juhtartásnak, és 
ehhez kapcsolódott az állat bőrének 
kikészítése, a szűcsmesterség is. A 
gyapjút feldolgozták, gyapjúszövetet, 
ruhát készítettek belőle. A kézművesek 
között nagyon sok textilműves, szűcs, 
szabó dolgozott, így nem meglepő, 
hogy a mesterségek tapasztalatait fel-
használó utódok is megjelentek a be-
mutatón. Viseletdarabok alapján, az 
ott fellelhető motívumkincsből merít-
ve készítettek olyan hordható darabo-
kat, amilyeneket a fiatalok is szívesen 
választanak. Modern keretek között 
jelennek meg a jász motívumok, ame-

lyek büszkén viselhetők.
 Az alkotás öröme korlátlan, ebből 

az alaphelyzetből indultak ki a képző-
művészeti, kézműves interaktív kiál-
lítás Háromtól százhárom éves korig 
szervezői. Az elnevezés nem volt vé-
letlen, hiszen valóban az óvodás korú 
gyerekektől a 103. évében járó Tősér 
János szobrászművészig számos helybéli 
műkedvelő alkotó, képző- és iparmű-
vész munkáit csodálhattuk meg.  Min-
den egyes teremben olyan amatőr és 
képzett művészek alkotásait láthattuk, 
akik valamilyen módon kötődnek Jász-
árokszálláshoz. De nem csak egyszerű 
szemlélődésre invitálták a tárlatok lá-
togatóit, lehetett színezni, jász motí-
vumokat rajzolni, vagy éppen a Lehel 
kürt motívumaival díszíteni gipszönt-
vényeket. A Jászok Fája lombozatát 
bárkinek lehetősége volt elkészíteni – 
18 ága a Jászság településeit jelképezte 
– úgy hogy színes ujjlenyomatát a saját 
települését jelképező ág mellé helyezte. 
A kézművesség hagyományos fogásait 

kötetlen formában kipróbálhattuk a 
Tarisznyás Műhely Alkotó és Rendez-
vényházában, melynek megnyitását a 
világtalálkozó idején tartották.

 A Flóra Virágkedvelők Egyesüle-
te több mint másfél évtizedes múltra 
tekint vissza. A tornaterem előtt lévő 
virág árusokból következtethettünk, 
hogy a világtalálkozóra is virágba bo-
rult a sportcsarnok. Belépve lenyűgö-
ző látvány tárult az érdeklődők elé a 
megannyi színes, illatozó, virágoktól 
roskadozó növény láttán. A mediterrán 
növények közül kiemelkedő szépségű 
virágjaival pompázott a kúszóliliom. 
Sok csodálója akadt a bonsai fáknak 
és a kaktusz különlegességeknek. Meg-
tekinthettünk egynyári-, fűszer-, szo-
ba-, és trópusi növényeket, valamint  
citrusokat, amelyeket a klub tagjai gon-
doznak. Az orchideák sokszínű csapata 
is szép látványosság volt, de lehetne so-
rolni egyenként, hiszen minden virág 
elbűvölő és a lelkes virágkedvelők szívét 
megdobogtatja.

találkozások, értékek, élmények

A 38 éves Székely Mihály Kórus jú-
lius elsején, péntek este varázsolt 
igazán meghitt hangulatot a déryné 
Rendezvényház nagytermében.

gergely

A nyári hőségből érkező maroknyi 
közönség jólesően foglalta el helyét a 
hűvös teremben. A nyári hangulatot 
fokozta a kórus hölgy tagjainak vi-
dám, különböző szabású pettyes blúza. 
Bevonulásukat követően nagy tapssal 
köszöntötték a kórust és karnagyukat, 
Cs. Nagyné Turi Mártát, akik ünnepi 
öröménekkel indították színházi est-
jüket. Elhangzott két Handel szerze-
mény is, de Mozart és Verdi műveit is 
hallhattuk nagyszerű előadásban. A re-
pertoár számos szakrális éneket is felvo-
nultatott, az Ave Maria hallatán többek 
könnyes szemmel merültek el a lelki 
nyugalmat árasztó muzsika tengerében. 
A jászberényiek először hallhatták egy 
fiatal soulzenész szerzeményét, Petőfi 
Sándor: Anyám tyúkja című versének 
megzenésített feldolgozását.

Az est folyamán Farkasné Szőke 
Tünde zongoraművész kísérte a kórust 
remek játékával. Segítségére volt kis-
fia a kottalapozásban, aki minden da-
rab után gyengéd vállsimítással jelezte 

édesanyjának: nagyszerű volt!
Ezúttal igen messzire száll a zene, 

hiszen a Székely Mihály Kórus a múlt 
héten Portugáliába utazott, ahová több 
mint harminc éves kórusbarátság fűzi. 
Az Abrantes városnak 100 éves évfordu-
lójára rendezett ünnepségre az Orfeo de 
Abrantes együttese invitálta a kart, akik 
négy fellépéssel készültek az eseményre. 
Ezek közül két önálló műsorukat, nép-
zenei- és színházi estjüket is, bemutat-
ták. Velük tartott a Jászberényi Hagyo-
mányőrző Együttes két táncosa is és egy 
népi furulyás hölgy Szolnokról.

Portugáliáig száll a dal
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Főszerkesztő: Halász Lajos
Tel.: +36-30/375-3353, email: halaasz.lajos@gmail.com

Munkatársak: Demeter Gábor, Gergely Csilla, Kárpáti Márta, Szabó Lilla
Ács Tibor, Buschmann Éva, Nagy Katalin

Tördelő: Szabó Mihály 

Szerkesztőség: Jászberény, Fürdő utca 5-7. Tel.: 57/502-622
Hirdetések: berenyiujsag@gmail.com

Kiadó: Jászberényi VV Nonprofit Zrt. Felelős kiadó: Horgosi Zsolt vezérigazgató
Nyomás: Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó, Lajosmizse

Terjesztés: DEEP Médiacsoport Jászberény, Bercsényi u. 8. Tel.: 57/503-190

Jászkürt Újság
Jászberény város lapja 

Jászkürt Újság − minden csütörtökön.

Jászberény város közéleti hetilapja

trió Rádió – Jászberény kedvenc rádiója
Széles zenei paletta, friss információk a nap 24 órájában
Ajánló állandó műsorainkból:

Jb, Bercsényi út 5.  |  (57) 404-404  |  trioradio@pr.hu  |  www.trioradio.hu  |  www.facebook.com/trioradio

Európai top 20
– Európai slágerlista
minden csütörtökön 16–18 óra
Játsszberény!
Játékok, nyeremények két órán 
keresztül
minden hétköznap 12–14 óra
Kívánságműsor
minden hétköznap 14–16 óra, 
szombaton 10–14 óra

Nosztalgia kívánságműsor
vasárnap 9–13 óra
Napról Napra - Heti riport-
magazin a térséget érintő 
legfontosabb kérdésekről
minden vasárnap 8–9 óra
Regionális Hírek
A térség hírei
minden hétköznap 8.30-tól 
17.30-ig óránként

trió Night Show
Dance slágerek egy mixben
minden hétfőn és kedden 
21 órától
trió trance Night – A legjobb 
trance zenék egy mixben
szerdán és pénteken 21 órától
trió top 30 – A hét legnépsze-
rűbb dalai a Trió Rádióban
minden szombaton 18 órától

Egészségügyi ügyeletek

Gyógyszertárak
július 14. csütörtök
Thököly Gyógyszertár
Jb., Thököly u. 14.
Tel: 405-667

július 15. péntek
Kígyó Gyógyszertár
Jb., Kossuth u. 33.
Tel.: 502-655

július 16. szombat
Kossuth Gyógyszertár
Jb., Kossuth út 92.
Tel.: 411-368

július 17. vasárnap
Kígyó Gyógyszertár
Jb., Kossuth u. 33.
Tel.: 502-655

július 18. hétfő
Kossuth Gyógyszertár
Jb., Kossuth út 92.
Tel.: 411-368

július 19. kedd
Mérleg Gyógyszertár
Jb., Bercsényi út. 10.
Tel: 410-83

július 20. szerda
Thököly Gyógyszertár
Jb., Thököly u. 14.
Tel: 405-667

július 21. csütörtök
Szentháromság Patika
Jb., Lehel Vezér tér 14.
Tel: 502-635

Június 1-től a mindenkori ügyeletes gyógyszertár  ügye-
leti ideje a következő: hétköznap: 20-7 óráig, szombaton: 
19-9 óráig. Vasárnap és ünnepnapokon: 18-tól másnap reg-
gel 7 óráig. Szombatonként a TESCO-ban lévő PatikaPlus 
(volt Elixír Gyógyszertár) 12-19 óráig tart nyitva.

Fogorvosi ügyelet
Jászberényben
július 16. szombat
rendelési idő: 9-12 óráig
Dr. Nagy Júlia
Jb., Korcsolya u. 4.
Vasárnaponként
7-15 óráig:
Szolnok, Móra Ferenc u. 9.
Tel.: 56/429-937.

Gyermekorvosi ügyelet 
szombat, vasárnap a
Thököly úti rendelőben 
8-tól 18 óráig lesz.
Központi felnőtt- és 
gyermekorvosi ügyelet:
Jászberény, Thököly út 13.
Tel.: 0656/221-304
Hétköznap: 18-tól 8 óráig.
Hétvégén, pihenő- és 
ünnepnap: 8-tól 8 óráig
Ambuláns felnőtt-ellátás 
hétvégén és ünnepnap: 
8-tól 8 óráig

Változékony nyár
Az elkövetkező napokban közepesen felhős, 
szeles időre van kilátás. Hétvégén kialakulhatnak 
záporok, a hőmérséklet 23-26 fok körül alakul. 
Szombaton a szél viharossá fokozódhat. A hét elején 
a hőmérséklet ismét emelkedik, csütörtökön már 
elérheti a 33 fokot. Csapadék már nem várható, de 
a felhőzet még megmarad. (forrás: idokép.hu)

Jász trió tV�–�A Jászság közelebbről
július 14-20.

Fényszaruról jelentjük
péntek 19.00, 19.30, 21.30, 
22.00; szombat 7.00, 7.30, 
21.00, 21.30; vasárnap 8.00, 8.30

Berényi Hírmondó
csütörtök 19.00, 20.00, 22.00; 
péntek 6.00, 7.00, 20.00; 
szombat 6.00, 9.00, 16.30, 
19.00; vasárnap 6.00, 16.30, 
19.00; hétfő 6.00, 20.00

Sztárfőzde
csütörtök 7.00, 18.00; péntek 
18.00; szombat 10.00; kedd 
8.00; szerda 7.30

Apáti Hírmondó
csütörtök 6.00, 6.30; szombat 
20.30; vasárnap 7.00, 7.30; 
szerda 6.00, 6.30, 19.00, 
19.30, 22.00

Kívánság Batyu
csütörtök 21.00; szombat 
17.30; vasárnap 17.30; 21.00; 
szerda 18.00, 21.00

Gázfröccs
csütörtök 18.30; szombat 8.00; 
vasárnap 20.00; hétfő 7.30, 
19.30; kedd 19.00; szerda 7.00

Látogató
péntek 18.30; szombat 8.30, 
18.30; vasárnap 9.00, 18.30; 
hétfő 7.00, 18.30; kedd 
7.00, 18.30

Edd meg!
csütörtök 8.00; péntek 8.00; 
vasárnap 10.00; hétfő 8.00

Székely konyha
csütörtök 21.30; péntek 
21.00; hétfő 19.00; kedd 
7.30, 19.30; szerda 8.00

a műsorváltoztatás jogát fenntartjuk.

A birkózás tradíciója Jászberényben 
a távoli múltban gyökerezik. A hosz-
szú évtizedek alatt sok száz verseny-
ző gazdagította a város sporttörténe-
tét kiváló eredményével. A bajnoki 
címek, helyezések, a válogatottban 
aratott sikerek elérésében nagy sze-
repe volt a szakmai hátteret bizto-
sító sportvezetőknek, edzőknek. 
Kisádám Antal abban az időszakban 
dolgozott a szakosztályban, amikor 
a sportág Berényben egyik legfé-
nyesebb korszakát élte. A ma már 
nyugdíjas szakember nemcsak a szép 
emlékekről, de a jelen biztató ered-
ményeiről is szívesen beszélt. 

Szőrös Zoltán

Az 1970-es, ’80-as években csúcsra 
járt a birkózóélet, a nagy múltú Le-
hel SC szakosztályában rengeteg fiatal 
teljesítette ki pályafutását. Mindezek 
előzménye, hogy Rózsa László, az egye-
sület akkori elnöke 1974-ben felkérte 
Kisádám Antalt, hogy szakosztályel-
nökként segítsen az éppen vegetáló bir-
kózás fellendítésében. 

– Miután nem lettem futballista, 
1960-ban egy életre elköteleztem ma-
gam szeretett sportágam mellett. Ver-
senyzőként is voltak sikereim, az orszá-
gos második helyek, a megyei bajnoki 
cím, az ifjúsági csapatban országos baj-
noki negyedik hely, valamint a sorka-
tonai szolgálat alatt a verpeléti Honvéd 
Corvin SE-ben elért győzelmek a leg-
emlékezetesebbek – idézte fel sportolói 
eredményeit Kisádám Antal. 

1967-ben fejezte be aktív pályafu-
tását, az említett 1974-es felkérés után 

toborzókat szerveztek, majd sok éven át 
segítette a gyarapodó létszámú, ambi-
ciózus fiatalokat. 1976-ban már úttörő 
olimpiát rendeztek városunkban, aztán 
1978-ban segédedzői, majd 1980-ban 
a TF-en edzői végzettséget szerzett, ki-
tűnő eredménnyel. 1979-től az ifik, egy 
évvel később már a felnőttek trénere 

volt, a szakosztály versenyzői pedig egy-
re szebb eredményeket produkáltak. A 
különböző korosztályokban harmincan 
jutottak el a válogatottságig, az aranyjel-
vényes minősítést pedig húsz sportoló 
szerezte meg. Az OB II-es csapatbajnok-
ságban elért hatodik hely példa nélküli 
siker volt, a jászberényi nevelésű Cseh 
Gábor, Szívós Tibor és Berki Ferenc is 
korosztályos bajnokságot nyert.

Az 1985-ös tablón az úgynevezett 
Aranycsapat látható: ebben az évben az 
ország 132 szakosztálya között a tizedik 
helyet szerezték meg a jászberényi bir-
kózók. Kisádám Antal alázatát jól jelzi, 
hogyha úgy hozta az élet, az elismerésül 
kapott összeget felajánlotta, hogy ver-
senyzői külföldi versenyen indulhassa-
nak. Hét magyar bajnok, világbajnoki 
érmesek kerültek ki neveltjei közül, 
így birkózásban ő a legeredményesebb 
jászberényi vezető. Munkáját országos 
és megyei szinten is díjazták, mint 
mondja, a mai napig jól esne a város 
erkölcsi elismerése is.

Több mint húsz éven át volt a me-

gyei szövetség fegyelmi bizottságának 
elnöke, illetve – Hódos Imre olimpiai 
bajnokkal együtt – nemzetközi játék-
vezetőként is tevékenykedett. Idővel, 
mint az országban sok helyen, Jászbe-
rényben is háttérbe szorult a birkózás, 
ám mindig volt néhány lelkes fanati-
kus, akik újra és újra életet leheltek a 
sportágba. Kisádám Antal örül a jelen 
sikereinek, és tartja a kapcsolatot a 
mostani gárdával is. Száraz Ferenc és 

csapata a veteránversenyeken érnek el 
szép eredményeket, és felbukkannak 
tehetséges ifjak is. Száraz Vivien nem-
zetközi szinten is letette a névjegyét. 
Ennek kapcsán Kisádám Antal egy 
1986-os emléket említ, amikor három, 
sokra hivatott női versenyző is a szak-
osztályban készült, de az akkor még 
kuriózumnak számító női birkózás 
nem kapta meg a szükséges támogatást 
az illetékesektől. 

– Bízom benne, hogy valamikor 
megismétlődhetnek a hajdani eredmé-
nyek, és fontosnak tartom, hogy a helyi 
birkózóhagyományok folytatódjanak. 
Ehhez talán ösztönző lehet, ha minél 
többen ismerik a sportág múltját, ezért 
is állítottam össze azt a szakkönyvet, 
amely a város birkózásának száz évét 
dolgozza fel, 1906-tól 2006-ig – fűzte 
hozzá a szakember.

A száz példányban készült kiadvány 
a Jász Múzeumban és a Városi Könyv-
tárban is hozzáférhető. Van miről me-
sélni, hiszen csak Kisádám Antalnak 
1500 tanítványa volt az évek során.

Régi sikerek kovácsa

Az eredeti májusi időponthoz ké-
pest - útkarbantartás miatt - közel 
másfél hónapos csúszással, július 
második hétvégéjén, rendezte meg a 
tápiómenti tömegsport Alapítvány 
az 5. tápiómenti Maraton futóver-
senyét. 

m. t.

Jászberényi futók kedvelik a közel-
ben rendezett megmérettetést, a táv, a 
terep kihívását és azért is kedvelik, mert 
hagyományosan jó eredménnyel szere-
pelnek. Ez most sem volt másképp, két 
jászberényi váltó csapat is a dobogó 
legfelső fokára álhatott. Idén a mezőny 
Nagykátáról rajtolt és Sülysápon ért 
célba. Így most a táv végén kellett meg-
mászni Úri környékén az emelkedőket. 

Négyfős bicogó váltóban – ahol egy 
valaki mindig fut, a többiek kerékpár-
ral kísérik, és bármikor lehet váltani – 
a Jászok csapata (Vincze Ákos - Vincze 
Gyula - Nyekeczki Dániel - Csortos Lász-
ló) abszolút elsőként ért célba. 

Négyfős váltók versenyében - ahol 
adott, különböző hosszúságú szakaszo-
kat kellett teljesíteni – a Zagyvamenti 
Maraton csapata (Demeter Mónika - 
Füzér Melinda - Notheisz János - Deme-
ter Gábor) futott be elsőként. Utóbbiak 
nem csak futnak, de versenyt is szer-
veznek Jászberényben augusztus 28-án, 
ahová meghívják és várják futó barátai-
kat egy nyár végi maratonra.

Jól futottak 
a csapatok

A Jászberényi Birkózó Club nagyon 
jó első félévet produkált. A birkózók 
teljesítményéről Száraz tibor, a klub 
edzője számol be. 

A június 21- 26 között lezajlott bir-
kózó Junior Európa Bajnokságon a 72 
kilogrammosak között Száraz Vivient 
fehérorosz ellenfele pontozással győzte 
le a dobogó harmadik fokáért zajló csa-
tában. Ezzel Vivien a magyar női ala-
kulat harmadik ötödik helyezését sze-
rezte meg. Összességében versenyzőink 
remek félévet zártak, hiszen két diák-

olimpiai érmet és egy ötödik helyezést, 
valamint nyolc magyar bajnoki érmet 
szereztek. Ezen kívül a dél-kelet terü-
leti versenyről is elhoztunk öt dobogós 
helyezést. Grapplinges versenyzőink is 
jó félévet zártak, mivel négy magyar 
bajnoki érmet szereztek.

A képen jobbról balra az első sor: 
Száraz Vivien, Laky Levente, Beszteri 
Milán, Száraz Tibor /edző/, Baráth 
Konor, Bereczki Szabolcs. Második sor 
jobbról: Tóth Kristóf, Szőlősi Gábor, 
Tugyi József, id. Bereczki Szabolcs, Szá-
raz Feri bácsi.

Jó félévet zártak a birkózók
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